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DESCRIPTION

Travail sur des textes tirés de la presse anglo-saxonne 

contemporaine, qui serviront de base pour l’étude de faits 

de société et de faits de langue. Les étudiants se verront 

proposer des questionnaires de compréhension ainsi que des 

exercices de traduction vers le français.

OBJECTIFS

Compétences visées

Mobiliser des outils linguistiques permettant la 

compréhension précise d’un texte en anglais tiré de la presse 

contemporaine de qualité. Développer ses compétences 

en vocabulaire, et syntaxe de la phrase et du texte du 

texte. Enrichir ses connaissances pour élucider toute allusion 

historique ou culturelle. Premier contact avec la traduction 

vers le français.

Compétences transversales

Analyser et synthétiser des données en vue de leur 

exploitation. Développer une argumentation avec esprit 

critique. Se mettre en recul d’une situation, s’auto évaluer et 

se remettre en question pour apprendre.

Identifier et sélectionner diverses ressources spécialisées 

pour documenter un sujet.

PRÉ-REQUIS NÉCESSAIRES

Niveau B2

SYLLABUS

Lecture de la presse en anglais et en français.

Pour en savoir plus, rendez-vous sur > u-paris.fr/choisir-sa-formation
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